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HARMFUL OR FATAL IF SWALLOWED OR MISUSED.
CAUSES SEVERE BURNS TO EYES AND SKIN ON CONTACT.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDRENKEEP OUT OF REACH OF CHILDRENKEEP OUT OF REACH OF CHILDRENKEEP OUT OF REACH OF CHILDRENKEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
NOCIF OU MORTEL EN CAS D’INGESTION OU DE MAUVAISE UTILISATION. RISQUE DE

BRÛLURES GRAVES EN CAS DE CONTACT OCULAIRE OU CUTANÉ.

GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTSGARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTSGARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTSGARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTSGARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS

NET CONTENTS • CONTENU NET: 20 ounces (567 grams)

Lemon Scented Granular Drain Opener
Granulés de débouchage parfumés au citron MODE D’EMPLOI: Suivre le mode d’emploi. Porter des lunettes de protection

et des gants en caoutchouc. Ne pas rester au dessus du tuyau d’évacuation.
Éviter tout contact avec des surfaces acryliques ou en fibres de verre. POUR
USAGE DANS LES USINES ALIMENTAIRES ET AUTRES USAGES INDUSTRIELS. ÉVITER LA
CONTAMINATION DE LA NOURRITURE LORS DE L’APPLICATION ET L’ENTREPOSAGE DU
PRODUIT. NE PAS EMPLOYER SUR LES SURFACES EN CONTACT AVEC LES ALIMENTS.
POUR DÉBOUCHER LES TUYAUX BOUCHÉS OU QUI S’ÉCOULENT LENTEMENT:
enlever le filtre et autant d’eau stagnante que possible. S’assurer que l’eau
restante est FROIDE. Verser une (!) capsule (20 g) de Clear Out dans le tuyau.
Reboucher le récipient. Attendre 30 minutes, vérifier si le tuyau est débouché
en versant 1 à 2 l d’eau FROIDE. Si le tuyau est complètement débloqué, faire
couler de l’eau froide pendant au moins une minute. Si le tuyau n’est pas
complètement débouché, renouveler l’opération une fois. Si l’écoulement
n’est toujours pas normal, NE PAS RÉPÉTER L’OPÉRATION NI UTILISER UN AUTRE
PRODUIT afin d’éviter tout reflux dangereux. APPELER UN PLOMBIER.

DIRECTIONS FOR USE: Use only as directed. Wear protective eyewear and
rubber gloves. Keep face away from drain. Avoid contact with acrylic and fiber-
glass surfaces. FOR FOOD PLANT AND OTHER INDUSTIRAL USE, AVOID CONTAMINA-
TION OF FOOD IN THE APPLICATION AND STORAGE OF THE PRODUCT. DO NOT USE
ON FOOD CONTACT SURFACE.
TO OPEN CLOGGED OR SLOW-MOVING DRAINS - remove drain sieve and
standing water if possible. Make sure water in drain is COLD. Pour one (1)
level capful (20 g) of Clear Out into drain. Recap. Wait 30 minutes, check if
drain is open by adding several cups of COLD water. If drain clears, flush
with COLD water for at least a minute. If drain does not clear completely,
repeat process one time only. If clog still remains, DO NOT REPEAT OR USE ANY
OTHER PRODUCT, as a violent splash back may occur. CONSULT A PLUMBER.

NOT FOR HOUSEHOLD USE OR RESALE. FOR INDUSTRIAL AND INSTITUTIONAL USE ONLY. • PRODUIT INDUSTRIEL NON DESTINÉ À L’USAGE DOMESTIQUE OU À LA REVENTE.

READ THIS NOTICE: In no case shall State Industrial be liable for consequen-
tial, special or indirect damages resulting from the use or handling of this
product, and State Industrial’s  liability is expressly limited to the purchase
price or replacement of this product.
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TOP 5 Ingredients and Hazardous Substances: Sodium Hydroxide (CAS
# 1370-73-2), Aluminum (CAS # 7429-90-5), Sodium Nitrate (CAS #
7631-99-4), Sodium Chloride (CAS # 7647-14-5), Sodium Sesquicarbon-
ate (CAS # 533-96-0).

DANGER/POISON: Produit nocif ou mortel en cas d’ingestion. Produit
extrêmement corrosif qui risque de causer des brûlures chimiques
graves. Risque de cécité. Ne pas se conformer aux précautions d’emploi
peut causer une explosion ou un reflux de liquide corrosif.
PRÉCAUTIONS D’EMPLOI: Ne jamais utiliser avec d’autres produits, des
produits de débouchage ou un débouchoir à ventouse. Ne jamais utiliser
pour déboucher les cuvettes de w.c., les broyeurs à ordures, les lave-
vaisselle ou les tuyaux qui les raccordent. Éviter tout contact oculaire,
cutané ou avec les vêtements. Ne pas respirer les émanations. Utiliser le
produit dans un lieu bien aéré. Porter des vêtements de protection. Ne
pas avaler.

GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS.
PREMIERS SOINS: En cas de contact oculaire, rincer avec de l’eau pen-
dant au moins 15 minutes. En cas d’ingestion, se rincer la bouche. Ne
pas faire vomir. Faire boire deux verres de lait ou d’eau. Ne pas faire
absorber de vinaigre, du jus d’agrumes ou une boisson acide. En cas de
contact cutané, essuyer délicatement le produit. Rincer abondamment
avec de l’eau. Enlever les vêtements contaminés. Lire la fiche signalétique
de produit avant l’emploi.

DANGER/POISON: Harmful or fatal if swallowed. Extremely corrosive.
Causes severe chemical burns. May cause blindness. Violent eruption or
explosion and corrosive liquid splash back could result from failure to
observe these precautions.
PRECAUTIONS: Never use with other products or pressurized drain open-
ers/plungers. Never use  in toilet bowls, garbage disposals, dishwashers or
pipes connected to them. Avoid contact with eyes, skin or clothing. Do
not breathe vapors. Use with adequate ventilation. Wear protective equip-
ment when handling. Do not take internally.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
FIRST AID: In case of eye contact, flush with water for at least 15 minutes.
If swallowed, rinse mouth. Do not induce vomiting. Give patient 2 glasses
of milk or water. Do not drink vinegar, citrus juice, or other acidic fluids.
If on skin, gently remove product. Flush with water. Remove contami-
nated clothing. Read MSDS before using product.


